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AKTYyaJIbHICTb. Y Cy4acHOMY JITEpaTypO3HABCTBI (DEMIHICTUYHHIA ITUCKYPC
HaOyBae HOBUX (OpPM 1 3HAUEHb, 30KpEMa 4epe3 BUKOPUCTAHHS IpOHIi sIK 3ac00y
KPUTUYHOTO OCMUCIJICHHSI COLIOKYJIBTYPHHUX CTEPEOTUIB. [poHis nepectae OyTH nuliie
€CTEeTHUYHOI0 KaTeropi€ero Ta HalOyBae (opmu (U10COPCHKOrO 1 PUTOPUYHOTO
THCTPYMEHTY, IO JO03BOJISIE TOEIHATH KPUTHUKY 3 EMIIATi€l0, JIEKOHCTPYKIIIO 3
MOIIYKOM HOBHMX MOJIeNIel JKIHOUOi caMoCBiTOMOCTi. OcOOJIMBOTO 3HAYCHHS IIs
npobiema HaOyBa€e y KOHTEKCTI TBOPUOCTI OpUTAHCHKOT nuchbMeHHUL1 Deil YenaoH,
gKa TIOEJHYE CATUPUYHE Ta IHTENEKTYalbHO-IPOHIYHE TIHCHMO, PO3KPHBAIOYH
CYHEPeYHOCTI MK EMAaHCHIIAUIHHUMY 11eanaMy Ta PealbHIM CTAHOBHILEM JKIHKH Y
cycminbeTsi. [i XymoxkHs ipoHist € CBOEpinHUM croco6oM (ioco(ChbKOro MizHAHHS,
IO J1a€ 3MOTY KPUTHKYBAaTH SIK MaTpiapxayibHi, TaK 1 HaAMIpHO TOTMAaTH4YHI Bepcii
deminizmy. Tomy nocnijkeHHs ipoHii y TBopuocTi Deil YenqoH € akTyaabHUM He
JUIIE B KOHTEKCTI (DEMIHICTUYHOI KPUTHUKHU, @ 1 Yy WIUPIIOMY KYJIbTYpOJIOTTYHOMY
BUMIpI — LI SIK crpo0a OCMUCTUTH IPOHIIO K (HOpPMY I'yMaHICTUYHOT'O MUCIICHHS B
Cy4yacHI{ X1HOY1H MPo3I.

IMocranoBka nmpodaemu. [IpoGiema momnsirae y HEAOCTaTHHOMY BHUCBITJICHHI
IpOHIi K KOTHITUBHOTO Ta PUTOPUYHOTO IHCTPYMEHTY B KOHTEKCTI ()eMiHICTUYHOTO
nuchbMa. Y OUIBLIOCTI JIITEPaTypO3HABYMX Mpallb IPOHII0 PO3IIISIIAI0TH IEPEBAKHO SIK
CTHJIICTUYHUHN TTpUHOM a00 caTUpUYHUH 3aci0, TO1 K Y TBopuocTi Deit YenaoH BoHa
BUKOHY€E 3HAYHO MUPITY (QYHKIIIO — CTa€E crocodoM (hitocoPpChKOro caMorizHaHHS
Ta KPUTUYHOTO TEPEOCMUCICHHS JKIHOYO1 1AeHTHYHOCTI. @D. YenmoH mnoenHye
€JIeMEHTH TIOCTMOJepHOi ipoHii, midepanbHoi dimocodii Piuapma Poprti Ta
dbeminicTHUHOT camopediiekcii, CTBOPIOIOYM Yy CBOIM TPO31 MPOCTIp, 1€ KIHOYUU
JIOCBIJ] TTOCTAE SIK TMHAMIYHA, CyIIepewInBa, ajie IUTiICHa cucTeMa. ToMy HeoOXiTHUM
€ TIMOIIe JOCTIKEHHS 1pOHIT SIK IHTEJIeKTyalIbHO1T KaTeropii, 1o gopMye MOSTUKY Ta
11eiHUH 3MICT 11 TBOPIB.

AHami3 pociimkenb. TeopeTHYHUM MIATPYHTSAM IIHOTO JOCIIJKEHHS € Tpairi,
NPUCBSYCHI KOHIIEI1 Ti0epanbHOi ipoHii, 30kpema ctatTs Banepi P. Penerap 1 Cretici
K. Coypnuc «Liberal Irony, Rhetoric, and Feminist Thought: A Unifying Third Wave
Feminist Theory» (2003), y sikiit aBTOpKH, criuparounck Ha dinocodiro Pivapna Popri,
PO3TIIAIAl0Th IPOHII0 SK OCHOBY JJIi HOBOTO THUIY (PEeMIHICTUYHOI CBiOMOCTI,
BIJIKPUTOI 10 PI3HOMAHITHOTO JOCBiNY 1 TOUOK 30py. Pi10codChKl aCeKTH 1poHii y
deminicTHUHOMY IUCKypci ocmuciroe [lerpa Mikymnan y momnosizi «lrony in a Feminist
Perspective» (2014), ne ipoHist TocTae K MOETHAHHS IHTEIEKTYAIBHOTO Ta TUICCHOTO
crocoOy Ti3HaHHS.

VY nmitepaTypo3HaB4OMYy KOHTEKCTI TBOpUicTh Deli Yenmon anamizyiors bepHa
Ksoceornmy («The Idea of Feminism in Fay Weldon’s “Praxis”», 2017), Mepse
Epentyr («Woman, Food and Redefining Her-Self...», 2014) ta nociigauku 30ipHUKa
The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters (1998), ski akieHTyiOTh Ha
IpOHIYHIN NpuUpoAl ii mUChbMa, 110 MIAPUBAE 3BUUHY CTPYKTYPY MOBH Ta PO3KPHUBAE
CYNMEPEYHOCT1 XKIHOYOT 1IEHTUYHOCTI. BTIM, HITICHOTO JOCIII>KEeHHS, sike 0 00’ €HaNI0
ditocodcrke, GeMiHICTUYHE Ta JITEpaTypO3HaBYE PO3YMIHHS I1pOHII y TBOPYOCTI
®. YenmoH, 10Ci HEMae, 10 ¥ 3yMOBIIIOE TTOTPe0y JaHO1 pOOOTH.
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Merta Ta ocHOBHI 3aB/IaHHs. MeTa I[bOT0 JOCTIKEHHS MONIATAE Y BCEOIUHOMY
BUSBIICHH1 POJII 1pOHIi K XyJI0XKHBO-P110co(ChKOro 3acoly y (QeMIHICTUYHOMY
nuckypci @eit YennoH, a TakoXXK y BH3HAUEHHI i1 KIIOYOBUX (PYHKIIM y mporeci
KOHCTPYIOBaHHS K1HOYOT 1/IEHTUYHOCT] B KOHTEKCT1 TOCTMOJEPHOr0 MUChbMa. [poHis y
TBOPUYOCTI MMUCHbMEHHUII TIOCTAE€ HE JIUIIE K CTHJIICTUYHUN NPUIOM, a K MIHOOKUN
CBITOTJISITHUM THCTPYMEHT, IO JO3BOJISE MOCTABUTH M1 CYMHIB YCTaJI€H1 COLIabHI 1
KyJbTYpHI HOPMH, BUSIBUTU CYNEPEYHOCTI y (PEMIHICTUYHOMY Ta MaTpiapXajibHOMY
CBITOOAUYEHHI, @ TAKOXX CTBOPUTH MPOCTIP AJIsi caMopedIIeKcli KIHOUOT0 JOCBINY.

Jliss mocsiTHEeHHs 1€l MeTH mepeadadyeHo BUKOHAHHS HU3KH JIOCHITHUIBKAX
3aBaaHb. [lepenyciM HEOOX1THO MpoaHaTi3yBaTH MOHATTA IPOHIi Yy KOHTEKCT1 Cy4acHOi
(deMIHICTUYHOT Teopii, CUPalOYUCh HAa KOHILEMIII «IibepanabHol ipoHii» Piuapaa
Poprti, a Takox Ha iHTeprpeTalii nporo seumia y npaisax B. P. Penerap i C. K. Coypc,
Kl PO3TJAJAIOTh IPOHII0 SIK €TUYHY ¥ TOJITUYHY CTpaTeritoo, L0 BIAKPUBAE
MOJIMBOCTI IS Jiajiory, IUTIOpali3My Ta KPUTHYHOrO MHCJIeHHs. Ha 1pomy
TEOPETUYHOMY MIATPYHTI MJIAHYETHCS BU3HAYMTH XYJIOKHI OCOOJIMBOCTI IpOHIYHOTO
nucema Deit Yennon, 3okpeMa B i pomanax «Praxisy, «The Life and Loves of a She-
Devil» ta «The Fat Woman’s Joke», ae IpoHIYHMH IHUCKYypC CTa€ 3acoOoM
JNEKOHCTPYKIIT TPAIUIIHHUX YSBICHD PO KIHOYHICTD, IIUTIO0, TUIECHICTH 1 BIa1y.

Oxkpemy yBary Oyje NpUIIJICHO aHaTi3y TOTO, K IpOHiS Y TBOpax MUChMEHHUITI
(GYHKIIOHY€E SIK CTpaTeriss KpUTHKU HE JIMIIE MaTpilapXajlbHUX JOTM, a W TEBHUX
KpaliHiX ¢opM (PEeMIHICTUIHOT 1/1€0JI0T11, 10 3 YacOM MOXYTh BTPATHTH 3B 30K 13
peaNbHUMH MOTpedamMu Ta MOCBIIOM >KiHOK. IponiuHe mucemo deit Yenaon gacto
MOEIHY€E KOMIYHE W TpariuyHe, Orojitoe abCypaHICTh COIIaIbHUX POJiel 1 TeHACPHHUX
OUYIKyBaHb, HAJAIOUM TOJOCY >KIHKaM, SKI MpParHyTh TEPEOCMHUCIUTH BIIACHY
Cy0’ €KTHICTb.

BaxxnmBuM acmekToM AOCTIIKEHHSI € TaKO0XX BHUSBICHHS B3a€MO3B’SI3KY MIX
IPOHI€T0, TIJICCHICTIO Ta MOBOIO SIK 3ac00aMu JEKOHCTPYKIIIT comianbHuX HOpM. Uepes
TIJIECHE CAaMOBHUPAXKECHHS, IEPEOCMHUCIICHHS )KIHOUYO1 TIJIECHOCTI Ta MOBY, III0 1pOHI3YE
HaJ ImTamnaMu W kiime, deil YelnaoH CTBOPIOE HOBHUM THIT KIHOYOTO MHChMa -
riOpuaHui, MPOBOKAaTUBHUI 1 BOJIHOYAC TITUOO0KO (PL1O0CO(CHKHUIA.

Buxiag ocHoBHOoro marepiany. IlpucytHicTs ipoHii y ¢deMiHICTHUHOMY
JTUCKYPC1 TMOCIa€ BaXKJIMBE MICIIE B Cy4aCHOMY JIITEPATypPO3HABCTBI, OCKUIBKH came
IpOHIS T03BOJISIE€ 3pO3YMITH CKIIAIHI CYMEPEUYHOCTI MK €EMAaHCHUTIAIIEIO Ta PEATbHUMU
COIIAIbHUMH TPAKTUKaMH, Yy SKHX JKIHKa TPOJOBXKYE 3aUIIATUCS 00’ €KTOM
KyJIBTYPHOTO KOHTPOJIO. B IIbOMY KOHTEKCTI TBOPUICTH OPUTAHCHKOI MUCHMEHHUII
Odeii YennoH BUPIZHAETHCS OCOOJIMBOIO 3JATHICTIO MOEAHYBATH TOCTPY CAaTHPY 3
IHTEJIEKTYyaJIbHOIO  IPOHIEI0, TEPETBOPIOIOYM XYAOXKHIA TBIp Ha TPOCTIp IS
deminismy. Ii pomanm — 1e TepuTopis, e MiANAAAIOTH MiJ KPUTUKY HE IIMIIE
natpiapxar, a ¥ cami (DeMIHICTHYHI 11€ali, 0 HePIJKO BTPAYarOTh CBOO THYYKICTB 1
MEPETBOPIOIOTHCS HA IOCUThH CYNEPEUSIUBE SBUIIIC.

Iponisa y mpo3i @. Yennon 1e He Npo TpaaUIIHHUNA KOMIYHUM e(EeKT, BOHA
HaOyBae BJIACHOI IHTEIEKTYaJIbHOI CTPATEr1i, TAKUX SIK: CIIOCOOU BUSBJICHHS TNTHOOKHX
COI[IAJIBHUX MPOOJEM 1 TeHJEPHUX CTEPEOTUIIB. Y TaKUW CHOCI0 MUCHMEHHUIS
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MOEHYE ecTeTUUHEe, GUI0COPChKE U XyI0KHE MUCIICHHS, TOKAa3yI04H, 10 CMIX MOXeE
OyTu He aumIe (OPMOIO IPOTECTY, a i CIOCOOOM CaMOMi3HAHHS. [i TBOPUICTH € Jemo
Mo/BiitHOIO. MICIIMU KPUTHUYHOIO Ta CIIBYYTIMBOIO, 1HOM1 CEPHO3HOIO M I'POBOIO,
10 HAaOIMKA€ IPOHIIO 10 MOCTMOJIEPHOTO CIIPUIHSATTS.

IpoHito yacTo 3rafyioTh y (EMIHICTUYHUX JOCHIPKEHHSIX, 00 BOHA Jae
MO>XKJIMBICTh MOKa3aTU CYNEPEYHOCTI MK 1€IMH MPO PIBHICTb 1 TUM, K KIHKU
KUBYTh Hacmpaii. TBopuicTh OpuTaHCbkOi mnucbMeHHHLl Delr VYennoH nobdpe
MiIXOIUTH JUIS TAKOTO aHami3y: y il poMaHaxX ryMop, caTupa i CaMOipOHis TIO€AHAH] 3
TOCTPOIO KPUTHUKOIO CyCTIUTbCTBA. [IMCEMEHHMIIS MTOKA3Ye, K MaTpiapXaibHi yBICHHS
PO >KIHOYHICTh BIUIMBAIOTh Ha >KUTTS 1 BUOIp KIHOK, 1 poOUTH 1€ 3 MOABIHUM
TOTJISIIOM: OJHOYACHO CMIIOYHCH 1 TyMar4u Cepilo3HO.

JUIss  TEOPETHYHOTO IMATPYHTS IHOTO JOCHIIKCHHS KOPHCHOK € ijes
«J110epanbHOi 1pOHii», Ky po3BuBanu Piuapa PopTi Ta iHTepnipeTyBanu GpemMiHICTUYHI
nocainuauii (30kpema Renegar & Sowards). [neTscs mpo Te, 10 ipoHisS — 1€ He JIUIIe
HACMilllka, a CHoci0 CyMHIBY y BJACHHMX TEPEKOHAHHSAX 1 B CJIOBAaX, SKUMU MU
omucyeMo cBIT. Taka mo3uilist Jormomarae 6aduT MOBY 1 CTEPEOTUIIH SIK 3MIHHI U J1a€
MO>KJIMBICTh CTBOPIOBATU HOB1 CIIOCOOU TOBOPUTH PO KIHOYUH JOCBI.

I'epoini TBOpiB @. YenqoH 4acto HE BKIANAIOTHCS B MPOCTI POJII «MaTH-
TPY>KHUHA» ab0 «yCITITHA K1HKa», BOHU KUBYTh Y MPOTUPIYUSX 1 uepe3 TakKi KUTTEBI
CUTYyaIlli MOKa3ylTh MPOOJEeMHU CyCHUIbCTBA. IpoHig B ii po3i J03BOJISAE OJHOYACHO
KPUTUKYBATH MaTpiapXaT 1 CTABUTH 1]l CYMHIB HaJITO KOPCTKI UM JIOTMaTU4YHI BepcCii
beMiHIZMY.

VY cydacHiii ¢peMiHICTUYHIN JiTepaTypl Bce OUIBINOI yBarn HaOyBa€ KOHIICTIT
IpOHiil K 0COOJIMBOI KOTHITUBHOI Ta PUTOPUYHOI CTpATETii, O J03BOJISE MOETHATH
KPUTHUYHICTh MUCIICHHS 1 TyMaHICTU4e Oa4eHHS CBITY. Y IIbOMY KOHTEKCTI IOKa30BOI0
e ipanst Banepi P. Penerap i Creiici K. Coypac «Liberal Irony, Rhetoric, and Feminist
Thought: A Unifying Third Wave Feminist Theory» (2003), y Hili aBTOpKH
crimparoThesi Ha (diumocodito Piyapma Popri, mpomoHyroum po3risgaTH MOHSTTS
nibepanpHOi 1pOHIT K OCHOBY JUIsl HOBOTO THITY (emiHicTUYHOI cBimomocTi. Llew
MiaXid, HAa JYMKY JOCIHIHHUIIb, MOXE CTaTH CBOEPIIHUM TEOPETUYHUM 1 €THUYHHUM
dbyHnameHnToM ¢GeMiHi3MYy TPEThOI XBWJI, IO MparHe 00’€IHATU PI3HUHN >KIHOYUH
JIOCB1JT HE 3MYIITYIOYH KIHOK OyTH OJTHAKOBUMH B TOMY, III0 BOHU TIPOMUIILIH.

Le# miaxig TaKOX € JIEBUM, BpaXOBYIOUH, 1110 (PEMIHICTHIHMMA pyX HA MEXK1 X X-
XXI cromith mepekUBaE KpU3y €IHOCTI: Apyra XBWis ()eMiHI3MY BTpaTuia CBOIO
paaNKaIbHICTh, @ TPETS XBWJIA 11I€ He BUpOoOMIa BiacHoi ¢imocodii. Iponis, Ha nymMKy
JOCIITHHAITb, MOXE JTIOMOMOTTH (DEMiHI3MY IepecTaTh JUIMTHCS Ha «IPaBUIBHUAX» 1
HETIPABUIIBHUX) 1 CTATH OUTBII THYYKHUM 1 BIAKPUTHUM JI0 PI3HUX MOTISIAIB. [poHis, 3a
Poprti, — me ¢opma MucneHHs, MmO mnepeadadae MOCTIMHUN CYMHIB y BIACHHUX
MEPEKOHAHHSIX, BU3HAHHS MIHJIMBOCTI MOBH Ta ICTOPHYHOI 3YMOBJICHOCTI TOTO, IO
BiOyBaeTbcs. Takuil MiAXia JA03BOJIAE JIOAWHI 3aTUIIATUCS KPUTHYHOIO JO CaMOi
cebe, HE BTpayarouu emnaTii Ta MparHeHHs A0 COJiAapHOCTI. Y IIbOMY CEHCI 1pOHIs
nepecrae OyTH JIMILIE €CTETUYHOI0 KaTEropiero; BOHa cTae crocoboM (hi1ocodhchbKoro
ICHYBaHHSI i IOJIITUYHOI €TUKHU.
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ABTOpKM CTaTTl HAroJIOMylOTh, L0 MOBHA 1 KyJIbTypHa CHUCTEMaA, y AKIA
(YHKIIOHY€E KIHKA, € KOHTUHI€HTHOIO, TOOTO BOHA CTBOpPEHA ICTOPIEID 1 MOXKE
3MiHIOBaTHCS. MoBa, chopMoBaHa mMaTpiapXaJbHUM BIUTUBOM, OOMEXYE >KIHOUY
pearizaiiro, MIiAMOPSIIKOBYE >KiHOYE TINO, MJOCBi 1 MHCJICHHS YCTaJICHUMHU
KyJIbTYpHUMH KOAaMHu. BuXim i3 mbOro SBUII MOKJIWBUU JIMIIIE Yepe3 CTBOPEHHS
HOBOT'O CJIOBHHMKA, HOBOI CUCTEMHU O3HAYEHb, y SKIM K1HKA 3MOXKE TOBOPUTH PO cebde
mo3a Me)XaMH HaB’s3aHUX BU3HA4YeHb. Sk 3a3HauatoTs Penerap i Coypuc, 3MiHa MOBU
BeJe 10 3MiHu cBimomocTi: «changing languages and social practices may produce
human beings of a sort who have never existed before» (Renegar & Sowards, 2003, p.
337). TakuM 4YMHOM, IPOHIS TOCTAa€ SK PUTOPUYHUN I1HCTPYMEHT, 30aTHUHN
JecTa0lTi3yBaTh BIaAy MOBH S PO3KPUTH il MPUXOBAHY 11€0JIOTIYHICTb.

VY upoMy ceHci KoHUeMNis J1i0epaabHOol 1poHIi Mae Oe3nocepeiHiid 3B’ 30K 13
XYyI0KHbOIO cTpaTterieto Peit Yennon. [lonidHO 10 popTiaHCHKOTO 1pOHICTA, i1 TepoiHi
HE TIPArHyTh O OCTATOYHOI ICTUHU a0O0 1J1€0JOTIUHOI OCTIAOBHOCTI. BOHU A110TH Y
MEXax PI3HOCTOPOHHIX 1ICHTHYHOCTEH, TMOEAHYIOYM B3a€EMOBHUKIIIOYHI poIl —
JIPYKUHH 1 KOXaHKH, MaTepi i Kap’€PUCTKH, )KEPTBU i OyHTapKu. [poHis cTae i HUX
Croco0OM O/JIHOYAaCHO BHUCMIIOBATH MarpiapxaibHi MibU ¥ AUCTAHIIIOBATUCS BiJ
JOTMaTUYHUX Bepcit geminizmy. Lls moaBIMHICTH — CHIBICHYBaHHS KPUTHYHOTO M
CaMOIPOHIYHOTO TOTJIY — JO03BOJIIE CTBOPUTH 00pa3 *IHKH, SKa HE HAMAara€eThCs
OCTAaTOYHO BU3HAYUTH KUM BOHA €, a CTBOPIOE ceOe y Ipl MPOTUIICKHOCTEH.

Takox ipoHis HaOyBae cTaTycy IHTEJIEKTyalbHOI 30poi, sKa joromMarae
(GeMIHICTUIHOMY THUCBMY 3anuInaTucs BiAKpuTuM. Penerap i1 Coypjac KaxyTh, IO
iponiunmii auckypc “eliminates pain and humiliation from our language, demanding
solidarity among all sorts of humans” (Renegar & Sowards, 2003, p. 332). Ile# miaxin
BIITYKYEThCSA B ipoHIuHIM moeTuili ®. YennoH, y ki TyMOp 1 caTupa BHCTYNAOTh
dbopmMamMu MOpaIbHOT UYTIUBOCTI, & HE [IUHI3MY.

Takum urHOM, KOHIETMIIA Ji0epanbHOT ipoHii, po3pobdaeHa Penerap 1 Coypzc,
cTBOptoe ¢yHAAMEHT Ig aHainizy TBopyocti Derr Vemmon. Iponis y ii mposi
BUSBIIIETHCSI HE JIMIE XYHAOKHIM MPUAOMOM, a ¥ (PUIOCOPCHKUM TPUHIIMIIOM, IO
YMOSKITUBITIOE OJTHOYACHY KPUTHUKY Ta €MIIaTiio, JEKOHCTPYKIIIIO i comigapHicTs. BoHna
TpanchopMye (DEMIHICTUUHY KPHUTHKY 3 I1FCOJIOTIYHOTO TMpOTecTy Ha (opmy
IHTEJNIEKTYyaJIbHOTO CaMOIII3HAHHS, JI€¢ CMIX 1 CYMHIB BHCTYNAIOTh HAWBUIIUMHU
MposiBaMU CBOOO/IH.

VY cBoiit crarti bepan Kvoceorny “The Idea of Feminism in Fay Weldon’s
“Praxis” aHamizye poMaH SK OJIMH 13 HaWBXIUBIMUX (eMiHICTUUYHUX TBOpiB Dei
Yennon, ae TUCbMEHHUIST Yepe3 ipoHito i 00pa3 roJIOBHOI TepoiHi moKazye 60poTh0y
KIHKUA MPOTH COILIAIbHOTO, MOPAJIBHOTO W MCHUXOJIOTIYHOTO THUCKY MAaTpiapXalbHOTO

CyCIUTBCTBA.
HaykoBuiis migkpeciioe, Mo A0CBiA caMoi YelaoH — MaTepi-OAMHAYKH, SKa
Kujda B YMOBaX EKOHOMIYHOI HECTaOUILHOCTI, — Oe3MocepelHbO BIUIMHYB Ha il

XynoxHIA cBiT. Came ToMy ii poMaHu B11oOpaxaroTh peaii )KIHOYUX CTPaKIaHb, aje
TaKO MICTSITh IPOHIYHE IUCTAHI[IFOBAHHSI, AK€ HE JO3BOJISIE 3BECTH 111 CTPAXKAAHHS J10
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IIPOCTOTO KaJf0. YENJIOH MEepPEeTBOPIOE OLIb HA IHTENEKTyaJIbHY CHILY TaK Camo, SIK
IpOHIS EPETBOPIOE KPUTUKY HA (POPMY CaMOIMI3HAHHS.

b. Kboceoriy 3Beptae yBary Ha 1€, 1110 «Praxis» moOyaoBaHui y MOCTMOI€pHIH
MaHepi 13 YepryBaHHSAM MepImioi W TpeThoi OCOOU, PO3PUBOM YACOBHUX JIIHIM,
3MIITYBaHHSAM MUHYJIOTO ¥ TemepimHboro. Taka ¢opma po3moBiAl CTBOPIOE edeKT
MOJIBITHOTO TOJIOCY, JI€ OJJHOYACHO TOBOPHTH I'ePOiHS M OIMOBigay, a OTKE, BUHUKAE
JMCOHAHC MK OCOOMCTHUM 1 COIIaJIbHUM JTOCBIJIOM.

Lle#t mpuiioM MOXXHa TpPaKTyBaTHU SIK IPOHIYHMM, aJKe BIH JEMOHCTPYE, SIK
KIHOYHMH TOJIOC PO3JBOIOETHCA MK THUM, IO BITYYBa€, 1 THUM, IO JO3BOJSE KIHI
CKa3aTH CYCIHUIbCTBO. TakuM YHHOM, 0araTorojIoCHICTh BHUCTymae (popmoro
MOCTMOJICPHOI 1pOHIi, SIKa CTaBUTh MijJ CYMHIB IUIICHICTh IHOYOI 1JICHTUYHOCTI,
chopMOBaHOI NaTpiapXajabHUM BILTUBOM.

ABTOpKa ToOKa3ye, IO TroJioBHAa Tepoinsa, llpakcic, crae yocoOieHHSIM
dbeMiHiCTHIHOT OOPOTHOU: BOHA TTPOXOAUTH IUISX BiJ MIJJIETJIOCT] IO YCBIAOMIICHHS
BracHoi cBoOoaM. i 1OCBiZ — CUMBOJIUHA iCTOPIs KIHKM, IKY CYCIILIBCTBO 3MYIIYE
OyTHu «sHrojioM y nomi» (3a Bipmxunieto Bynd), ane sika mocTynoBo BIIMOBISIETHCS
Bia miei pomi. «Praxis also encounters similar problems and she is expected to be
obedient, passive and silent» (Berna Koseoglu, 2017, p. 32). IpoHis TyT B TOMY, 110
TepOiHs YCBIOMIIIOE CBOIO IOKIPHICTBY» 1 BUCMIIOE 1i, POOJISYN CaMOIPOHIIO aKTOM
BU3BOJICHHS.

®. Yenmon, Ha aymky b. Kpoceorny, HaBMucHe TmOKasye, M0 JKIHKa Yy
naTpiapXajbHiil KyJIbTypl HE JUIIE MPUTHIYEHA, a i Y IEBHOMY CEHCI1 CITIByYacHUIIS
BJIACHOTO TIOHEBOJIEHHs, 00 TMpHiiMae HaB’s3aHl CycnuibcTBOM Hopmu. Lle mie pa3
HiATBEPHKYE PO IPOHIT SIK IHCTPYMEHTY camopeduiekcii i KpUTHKH (PeMiHI3MY.

[Ticna Bcix BTpar 1 mpuHWXKeHb [Ipakcic moumHae po3yMitd, 1o ii cuia y
3IaTHOCT1 CMISITUCS HAJ BIIACHUM 00JieM 1 0auuTH HeCTIPaBeIJIMBICTh HE 5K JIOMIO, a K
cucreMy. BoHa Bu3Hae, 1110 CBIT CTBOPEHHH YOJIOBIKaMHU, aJie IpOHIYHO IEPEOCMUCITIOE
1e: “She lost her belief in the man-made myths of history... the male version of events”
(Berna Koseoglu, 2017, p. 35). ¥V wiit ¢pasi 1 € cyTb GpeMiHICTUUHOI 1pOHIi Yema0H:
MiAPUB YOIOBIUMX Mi(iB Uepe3 cMiX 1 JUCTAHIIIOBAHHS, a HE Yepe3 arpeciio.

Kpoceornmy poOuTh BHCHOBOK, 1m0 Praxis — 1me He mpocTo (QeMiHICTUIHHUI
MPOTECT, a ICTOPIsl 1HTEIEKTYaJIbHOTO BH3BOJICHHS, Yy AKIH JKIHKA MOYMHAE TBOPUTHU
BJIACHY MOBY, BJIaCHY 1CTOPIIO Ta BJIACHY MpaBy.

VY momogixi “lrony in a Feminist Perspective (2014)” Ilerpa MikysaH nporoHye
dimocodcbke OCMHCIEHHS IPOHIT SIK KaTeropii, mo Moxke MaTh (PeMiHICTUIHUN
noTeHmias. BoHa BiAXOAWTH Big TPAAMIIIHHOTO PO3YMIHHA IpOHII SK CYTO
IHTENEKTYyaIbHOI TpU 200 CKENTUYHOTO MPUHOMY 1 TPAKTYE i1 sIK CrOciO mi3HAHHS, 10
MOETHYE MUCIICHHS W TIJIECHICTD, IHTEIEKT 1 Iy TTEBICTb.

Ha nymky nocmigautti, B 3axigHii ¢imocodii ipoHis TOBruil 9ac acorliroBaiacs
3 CYyTO «4OJIOBIYOIO» MO3UIIIEI0 — PalllOHATBHOIO, BIICTOPOHEHOI0, IHTEIEKTYaIbHOIO.
Takuit miaX1a BUKIIOYAB <OKIHOYE» SK IMIOCHh EMOIIIHEe, XaOTUYHE, HECTPYKTYpPOBaHE.
Axne I1. MikynaHn BBaxae, 1o came (pemiHicTUYHa P1ocodis 3/1aTHA MOBEPHYTH 1pOHIT
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TUIECHICTh 1 YYTTEBUH BHUMIp, 3pOOUTH ii IHCTPYMEHTOM HE BIIUYKEHHA, a
CIIBICHYBaHHS.

[1. Mikynan cnupaeTbcs Ha KoHLeMNLito ironic consciousness (Eran, 1998),
3T1JTHO 3 SIKOIO 1pOHIS — 11€ BUCOKUM piBEHb caMopedIIeKCii, KOJIM JTI0IMHA YCBIIOMITIOE
O0OMEKEHICTh BJIACHUX MOHSATH 1 MOBH. Taka CBIAOMICTh HE IIYKA€ €IMHOI ICTUHU, a
BUUTHCS CIIBICHYBATU 3 MHOXKMHHICTIO CeHC1B. DeMiHicTHYHA ipoHis, 3a [1. MikynaH,
MOETHYE IHTEIEKTyalIbHE 1 TUIECHE, OCKUILKM BU3HAE, 1110 KUTTEBUN JTIOCB1JI, €MOIIIT i
T1JI0 € YacTUHOO mi3HaHH. [{e HabmmkeHo a0 ctummo Deit YenoH, sika uepes ipoHito
NOKa3ye He JIMIIE COLllalibH1, a ¥ TUIECHI acTeKTH >KIHOY0i CBOOOIH.

Hocnigauns uurye Jlopert Jlenyd (The Philosophical Imaginary, 2002), ska
Ha3uBae xiHoue Havayo y ¢inocodii «philosophical excess» — tum, 1o dimocodis
CTBOpIOE, aje OJIHOYacHO BuUTICHsA€. JKiHKa B 3axigHId KyJbTypl BHCTYIA€
yOCOOJIEHHSIM XaocCy, Tu1a, eMOlliid, ToOTO Toro, mo ¢inocodis nparue NpudOOpPKaTH,
abW 3aIMIIIaTUCS «PAI[iIOHATTEHOIOY.

Iponis y QemiHiCTHUHOMY CEHCl cTa€ CIocoOOM TIOBEPHYTH BHTICHEHE,
MOKa3aTH, 110 KIHOUE — II€ HE «IHIIIe» 1 He «HW)KUE», a HEBiJ]'€MHA YaCTUHA MUCJICHHS,
0e3 K01 He ICHYE IIJTICHOTO 3HAHHS.

Posrnsimatu tBopuicTe Peli YenmoH y KOHTEKCTI (PEeMIHICTUYHOTO MUChMa
MOkHa 1 3ocepemkyrounch Ha pomani «The Fat Woman’s Jokew». Lleit TBip
JOCHITHUKAMU TPAKTYeThCs sk cripodba . YenaoH mokaszarH, sk KiHKa, BUXOBaHA B
naTpiapXxajJbHOMY CYCIUIBCTBI, HAMara€TbCsl MEPEOCMUCTUTH cebe depe3 TiIo, TKY 1
pocTip, TOOTO Yepes Te, M0 TPATUIIIINHO BBAKAIOCS «KIHOYUMU)» ChepaMH.

®. YenoH mokasye, 10 TLIO IHKH, TOJIOBHOI repoiHi mo iMeHi Ecrtep, He
npocto Oi0J0TiYHAa CYTHICTh, a COIIlaJbHO CKOHCTPYHOBAaHUN 00’€KT, SKHM
KOHTPOJIIOIOTH KYJbTYpPHI HOpMU. EcTep BTOMUIACS Bl POJICH «JIPYKHHI» 1 «MaTepi»,
HaB’S3aHUX 11 YOJOBIKOM 1 CYCHIJILCTBOM, TOMY BUKOPHCTOBYE 1POHIIO Ta TYMOD, 1100
BUCMIAITH 11i CTePeOTHIN. i «KapT» — Iie He JMIIE 1Po 1KY, a if PO MOBCTaHHS IPOTHU
CHUCTEMH, 1110 POOUTH 3 KIHKH «IHIIY», 3aJIe)KHY BiJl YOJIOBIYOTO MOTJISTY.

[i cunpHi mepeinaHHs — Ll aKT HETMOKOPHU: Y CBiTi, Je JKiHKY OI[iHIOIOThH 3a
30BHINHICTIO. EcTep HaBMHCHO TOpYyIIye Il MpaBwia, THM CaMHUM IiIpUBAIOYU
CHUMBOJIU «OKIHOYHOCTI» U «ijeanpHOro timay. ®. Yenmaon yepe3 ipoHito MOKa3ye, 10
HAaBITh KYXHS 1 TUIO MOXKYTh CTaTH MICIIEM CIIPOTHBY, IPOHIsI TYT BUKOHYE (DYHKIIiTO
3aXUCTY, BUKPUTTS 1 CAMOCTBEPIKEHHS.

Mepse Epentyr, aBTopka cratti « Woman, Food and Redefining Her-Self: A
Feminist Reading of Fay Weldon’s The Fat Woman’s Joke, Margaret Atwood’s The
Edible Woman and Laura Esquivel’s Like Water for Chocolate (2014) » Takox kaxe,
[0 MOBA 1K1 ¥ TUIECHOCTI B poMaHi Mae Metapopuune 3HadeHHs. Ko repoins icts,
BOHA HIOW «CIIOKMBAa€» CBOIO 3aJICKHICTh, NEPETBOpPIOE ii Ha cBoOomy. Lle myxke
XapaKkTepHO Mg (PEeMIHICTUYHOTO AUCKYPCY APYTroi MOJOBUHU XX CTONITTS, KOJU
KIHKHM 4epe3 1pOHII0 MOoYaau BUCIOBIIOBATA HEBJOBOJEHHS COIIalbHUMHU HOPMaMH,
HE BJIAIOYKCH J0 MPAMOI NporaraHyd 4u KOHPpOoHTaIlii.

VYV «The Fat Woman’s Joke» ipoHIsi TIJIECHOCTI MOCTA€ SK OJIUH 13 TOJOBHUX
MOTHUBIB. @. Yeng0oH BUCMIIOE CTaHAAPTU Kpacu W MOJBIMHI MOpajdbHI BUMOTH 0
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KiHOK. Ii ryMop TeMHMIi i KOpCTKUIA, aje Yepe3 HhOro mpocTynae (heMiHiCTUYHMIA
MeECEeJI)K: )KIHOYE T1JI0 HE TOBUHHO OYTH 00’ €KTOM COPOMY UM KOHTPOJIIO.

I'ymop 1 ipoHis ansa YenaoH — 1€ HE MPO JIETKOBAXKHICTh, a CTpaTerist
po3BiHYaHHS Biagu. KpuTUKM BU3HAYAIOThH ii CTUJIb K «TE€MHHM, MEPTBEHHO-CYXUil
TyMOp, SIKAH MiJpUBa€e JOMIHAHTHHUN MOpsIOK»: «Barreca has written extensively on
Weldon’s dark, deadpan humor that gleefully threatens and subverts the dominant
order» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 102).

[poHist TyT Ma€e KapHaBaJbHHUI XapaKTep — 1€ KOJM CMiX THMYacOBO CKacOBYE
collialibH1 OOMEXEHHS i aBTOPUTETH, HA/Ial0UM KIHIII FOJIOC 1 MPOCTIp ISt onopy. Ak
3a3HAYEHO B JOCIIKEHHI, )K1HOYa KOME/I1sl y CBOIX MIIPUBHUX (DOpMaX «€ 3arpo3010
JJIsL IOMIHAHTHOTO mopsaky»: «\WWomen’s comedy in its subversive manifestations is a
threat to the dominant order» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters,
p. 103).

Takum umnoMm, y pomani «The Fat Woman’s Joke» ipoHis crae crocodom
nepeocMuUcieHHs cebe — uepe3 TU0, 1Ky 1 moOyT. Bona mgomomarae repoiHi
3BUIBHUTHCS BiJl TaTpiapXaJbHUX YABICHb MPO «IIPaBUJIBHY» JKIHKY 1 CTBOPUTHU
BJIACHY MOBY CaMOBHPa)KCHHHI.

®. YennoH «y3ypiye MOBY sl (PEeMIHICTHUHUX I1I€i», TOOTO BUKOPUCTOBYE
naTpiapxajbHi KJIIIIE Ta IITaMIX MEPEOCMUCITIOYH iX, 1MI00 MOKa3aTH, HACKUIbKU
KPHXKi 1711, Ha sIKUX 00y/0BaHa Biiaja dojosivoro ciosa: «\Weldon’s usurpation of
language for feminist purposes: she appropriates, satirizes, reduces, and regresses its
phallologocentrism» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 95). Lle
o3HayYae, 10 i IpOHIs CIPSMOBAaHA HAa caMy CTPYKTYpPY MaTpiapXajbHOTO AUCKYpCY,
BOHa Oepe HOro «MOBY» ¥ IMoBepTae MPOTH HbOro. IpoHis y 11 TBOpax € crocobom
JNEKOHCTPYKIIiT — BUSBJICHHS CYNIEPEYHOCTEH Y TOMY, SIK CYCIIUTLCTBO BU3HAYAE JKIHKY.

VY pomani «The Life and Loves of a She-Devily ipoHist Takox NPOSIBASETHCS B
TOMY, 110 IPUHU3INBE MPI3BUCHKO «she-devil» mepeTBOproeThes HA JKEPEIo CHIIH.
I'epoins, Ky CYCHUJIBCTBO BU3HAYAE SK «IIOTBOPHY» 1 «3IIy», IpUHMAE MU APIUK 1
4yepe3 HbOTO 3HaXOAUTh CBOOOTY. KpUTHKM HAroiaomyrTh, o0 6araTo XTo CIpHITHSIB
poMaH OyKBaJIbHO, HE PO3IMi3HABIIN JUCTaHIIIIHY ipoHito aBTopku: «Wilde’s reading
fails to take into account Weldon’s consistent use of distancing irony» (The
Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 100).

Iponiuna onoBigs @. YennoH A03BOJIIE BOAHOYAC 1 CUMIIATU3YBATH TePOiHi, 1
BiTdyBaTH AUCKOM(OPT — II€ i € yacTuHA GeMiHICTHUHOTrO BUKIUKY YuTayesi. [i catupa
BUBOJIUTH Ha MOBEPXHIO KYJIBTYPHY KPHU3Y, Y AKiH *KiHKa a00 Mae BiIMOBIAATA HOPMI,
abo crae «inmomw»: «Readerly sympathy for Ruth indicates Weldon’s skill and the
attractions of feminism, but... her work reflects a cultural crisis within mass and high
cultures» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 99).

Iponist B «She-Devil» Takox moB’si3aHa 3 TUIECHICTIO. 3MiHaA 30BHIMHOCTI PyT
HEe € 0aHaNbHOIO MOMCTOIO — II€ KOMEHTap A0 TOTO0, K CYCIHIJIbCTBO Y€pe3 MOBY
obpa3u koHTpouroe xkiHode Timo. «Although Weldon seems to denigrate the image
Ruth desires, the novel’s entirety voices the impact on women’s lives of their signifying
bodies» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 101).
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VY pomani «Praxisy ipoHIsi BUCTYIAE SIK IHCTPYMEHT MOKa3y pO3/IBOEHHS KIHOYO1
i1eHTUYHOCTI. ['0JIOBHA TrepoiHs HE MOKE CTBOPUTH IUTICHE «s1», 00 TMOCTIMHO
PO3PHUBAETHCS MK COLIAIBHUMHU POJISIMU. [pOHIYHA AMCTAHIS MK ONOBIIAYEM 1
MOJISIMU J1a€ 3MOTY MOKa3aTH, K JKIHKA 3MYILIE€Ha aJanTyBaTHCS J10 HECYMICHUX
O4iKyBaHb cycmiibcTBa. «Praxis cannot construct successful identities because of the
fracturing that results when a woman experiences sharp discontinuities in the roles she
must play» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 115).

B pomani «Puffball» iponis peanizyeTscsi yepe3 Temy Tila i MaTepUHCTBA.
ABTOpKa BHUCMIIOE TEPANEBTUYHY KYJbTYpYy ¥ colliaidbHl OYiKyBaHHS, IOB’si3aHl 3
BariTHICTIO, BUKOPUCTOBYIOUH TiNepO0Iy Ta caTUpUUYHI KOHTpacTu. [HOAL 115 ipoHis
HaOyBa€e pi3Koro, HaBiTh kopcTKoro 3By4danHs: «\Where there is too much indignation,
the satire vanishes» (The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters, p. 98). Tyt
1pOHis OajaHCy€e MIXK CEpHO3HICTIO 1 CMIXOM, BUCMIIOIOUH SIK OyprKya3Hy MOpaJib, TakK
1 haNbIIUBICTh COIIAJILHUX 171€aJIiB.

Takum ywmHOM, ipoHIs y TBOopuocTi Deit YenaoH € BOAHOYAC ECTETUYHUM
OpUIOMOM 1 TIOJIITUYHUM IHCTpYMEHTOM. BOHa [103BOJIsiE TIOCTaBUTH TiJ CYMHIB
yCTaJIeH1 LIHHOCTI, OKa3aTh BHYTPIIIHIO CYNEePEewIMBICTh KIHOYOI 1IEHTUYHOCTI Ta
BIIKpUTH UUIAX J0 TEPEOCMHUCIEHHS POJI JKIHKM Yy KyinbTypi. Yepes ipoHiio
NUCHMEHHUIIA HE TPOCTO BUCMIIOE MaTpiapXajibHi HOPMHU, a i CTBOPIOE AIbTEPHATUBHY
MOBY, y SIKi{ )KIHOUHUM JOCBIJI MOXKE OyTH TIpEACTaBICHUN TTOBHOIIHHO, 3 TIHICTIO i
CaMOYCB1JIOMJICHHSIM.

BucnoBku. [IpoBenene nociiKeHHs TOBOJUTD, 110 1pOHIA y TBopuocTI Dei
VYennon BuKOHYe Oarato(yHKIIOHAJIbHY pPOJb — BiJl XYJO0XKHBOIO MPUHOMY 0
iHTeneKkTyalnbHol Ta (pimocodcrkoi crparerii GpeminicTHUHOT KpUTUKU. BOHA cTae He
auie (GopMor €CTETUYHOTO BUPAKEHHS, a W CIIOCOOOM II3HAHHS, IO IOETHYE
eMOIlIiHe W pallioHaJIbHE, TIJIECHE M 1HTENEeKTyalbHe. [poHis y mpo3i MUChMEHHHUIT
PO3KpHUBAE CYMEPEUHOCT] MK CYCTIUTBHUMHM YSABJICHHSMH MPO KIHOYHICTD 1 peaJTbHUM
KUTTEBUM JIOCBIIOM JKIHOK, CHpUSIOYH (OPMYBaHHIO HOBOTO THUIY JKIHOYOT
CaMOCBIJJOMOCTI.

®. YenmoH neMoOHCTpye, MO (GeMiHICTHYHA IPOHIS — IIe HE 3alepeueHHs YH
BHUCMIIOBaHHA camoi ifei pemini3my, a 3acib 1 oHoBiIeHHs. BoHa monomarae yHUKHYTH
17ICOJIOTIYHOTO JOTMATU3MY, 30epiralouu BIAKPUTICTH 1 IUTOpaiizM (eMiHICTUYHOTO
MucIeHHs. B boMy ceHci ipoHis HaOyBae TYMaHICTUYHOTO 3MICTY, aJikKe ii MeTa - He
pyWHYBaHHsI, a 3BUIbHCHHS, HE TPUHIKEHHS, a BUIHOBIEHHS T1MHOCTI ¥ aBTOHOMIT
KIHKH.

Otxe, ipoHis y TBopyocti deit YenmoH € BaXIMBUM IHTEICKTYyaJdbHUM
THCTPYMEHTOM, IO TO3BOJISIE TMOEAHATH KPUTHUKY 1 €MMaTiio, CMIX 1 CEpPHO3HICTb,
deMiHiCTUYHUN aHami3 1 XyJdoKHIO Oarato3HauHicTh. (Came 3aBISKu  ipoHii
MMMCBMEHHUIISI CTBOPIOE y CBOIX TBOpaxX MPOCTIP JJII CAMOBHUPAXKEHHS, A€ KiHOYa
IIGHTUYHICTD MOCTA€ HE SIK yCTaJleHa MOJIENb, a SIK Mpoliec 0e3MepepBHOIO MOIIYKY,
CYMHIBY 1 CAMOBU3HAUCHHS.

127



Kypnan kpoc-kynbrypHOi ocBitn/ Journal of Cross-Cultural Education. Ne 6 Towm. 2. 2025

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX IKEPEJI

1. Anikina, I, Melnyk, T. (2025). EVOLUTION OF THE FEMALE IMAGE IN CLASSICAL FOREIGN
LITERATURE. Journal of Cross-Cultural Education/ 6 (1), 64-77. Available at: https://doi.org/10.31652/2786-9083-
2025-6(1)-64-76

2. Renegar, V. R., & Sowards, S. K. (2003). Liberal irony, rhetoric, and feminist thought: A unifying third-wave
feminist theory. Philosophy & Rhetoric, 36(4), 330-352. Available at: https://doi.org/10.1353/par.2004.0002

3. Mikulan, P. (2014). Irony in a feminist perspective. Congress of the Canadian Philosophical Association, Brock
University.

4, Erentug, M. (2024). Woman, Food and Redefining Her-Self: A Feminist Reading of Fay Weldon’s The Fat
Woman’s Joke, Margaret Atwood’s The Edible Woman and Laura Esquivel’s Like Water for Chocolate (Master’s thesis,
Middle East Technical University, Ankara, Turkey).

5. Newman, L. (1997). The Constructions of Fay Weldon, Woman of Letters: A Critical Reading [Electronic
resource]. Doctoral dissertation, University of Wollongong. Wollongong: University of Wollongong. 212 p. Available at:
https://ro.uow.edu.au/theses/2078

VIIK 821.111(73)"'06-31.09:791
DOI: 10.31652/2786-9083-2025-6(2)-129-137

Coghin IlInumeybka, cnyoenmra mazicmpamypu
Dakynvmemy [HOZEMHUX MOB

Binnuyvkozo deporcagnozo nedazoziunozo ynigepcumenty
imeni Muxaiina Koyrobuncokozo
uzumakisofiad@gmail.com

KOJIIP SIK CEMIOTUYHHUM KO/ Y KIHOBEPCISIX POMAHIB
JITAH MOPIAPTI «BEJIUKA MAJIEHBKA BPEXHS» TA «SABJYKA BI/J{
AbJIYHI»

CratTs npUCBsSYEHA aHAITI3y POIi KOJIbOPY K CEMIOTHYHOrO KOy B TeNeBI3iHHMX afanrtanisx oecrcenepis Jlian
Mopiapti «Benuka wmaneHbka OpexHs» Ta «Sl0omyka Big siOmyHi». JloChmipkeHHs TPOBOOUIOCS B paMKax
IHTEPCEMIOTUYHOI0 NePeKIay — Mepexojly BiJ BepOaIbHOrO TEKCTY O ay/AioBi3yallbHHX 3ac00iB MacoBoi iH(popMarii
— 3 aKIIEHTOM Ha KOJIOPUCTHIN K 3aco0i mepenayi 3Ha4deHHs. Y poOOTiI PO3TJISIAOTHCS €MOLiiHI, CUMBOIIYHI Ta
CIO)KETHO-KOMITO3HIIIHI (PyHKIIT KOIbOpY B 000X cepianax. AHaN3ylOThCS €MOLIl Ta HACTPOI, II0 CTBOPIOKOTHCS
KOJIbOPOBOIO TaMOIO KaJIpy, CAMBOJIIYHI 3HAYCHHS, sIKI HA0yBalOTh TIEBHI KOJIBOPH Yy 3B'SI3KY 3 TIEPCOHAKAMH Ta TEMaMH,
a TaKOX Te, K KOJIip IOIoMarae CTpyKTYpHO OpTaHi3yBaTH PO3MOBiAs Ha eKpaHi. [[poBOANTHCS MOPiBHAHHS CEMaHTHKH
KOJIbOPY B OPHTIHANBHUX JITEpaTypHUX JDKEepeliax Ta iXHiX eKpaHHMX Bepcisx. Ha ocHOBI Teopii KiHOCEMiOTHKH Ta
ajianTaiii CTaTTs MiJKpecioe, mo komip y cepianax HBO ta Peacock Bucrynae sik Ba)THBHN iIHTEPCEMIOTHYHUI KO/,
SIKMA TIepe/iae MPUXOBaHI 3HAYCHHS Ta MiJCHIIOE JpaMaTh3M. 3po0JIeHO BHUCHOBOK, IO peTeNbHE pO3MH(pYyBaHHS
BHOOpPY KOJBOPIB O3BOJISAE TIUOIIE 3pO3YMITH IHTEPIPETaNifo TBOpiB MopiapTi Ha eKpaHi Ta B3aEMOIIO Bi3yabHOL
MOBH KiHO 3 TEKCTOBUM HApaTHBOM.

KurouoBi ciioBa: Komip, ceMiOTHYIHUHN KO, iHTEPCEMIOTHYHHI Tepekiam; eKpaHizamis;, «Benmmka maneHbKa
OpexHs»; «S0myka Bin A0TyHI»; CEMiIOTHKA KOIBOPY; Telecepia.

Sophia Shpytetska, a Master's student

of the Faculty of Foreign Languages at

Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskyi State Pedagogical University
uzumakisofiad@gmail.com

128


https://doi.org/10.31652/2786-9083-2025-6(1)-64-76
https://doi.org/10.31652/2786-9083-2025-6(1)-64-76
https://ro.uow.edu.au/theses/2078
mailto:uzumakisofia4@gmail.com
mailto:uzumakisofia4@gmail.com

